CIRCULAR 

OF  THE 

DEPARTMENT  OF  AGRICULTURE 

CONTAINING 

"  THE  COPYRIGHT  ACT  OF  1875," 

WITH 

KULES,     REGULATIONS    AND     FORMS'  RESPECTING    THE     SAME,    APPROVED     BY     THE 
GOVERNOR    GENERAL    IN    COUNCIL    ON   THE    7TH    DECEMBER,    1875. 

TOGETHER  WITH  A  NOTICE)  AND  A  TABLE  OF  CONTENTS. 


LP 

F5012 
1885 
C2IA 


CIRCULAR 

OF  THE 

DEPARTMENT  OF  AGRICULTURE 

CONTAINING 

"  THE  COPYRIGHT  ACT  OP  1875," 

WITH 

RULES,     REGULATIONS    AND     FORMS     RESPECTING    THE     SAME,    APPROVED     BY     THE 
GOVERNOR    GENERAL    IN    COUNCIL    ON    THE    7TH   DECEMBER,    1875. 

TOGETHER  WITH  A  NOTICE  AND  A  TABLE  OF  CONTENTS. 

CIRCULAIRE 

DU 

DEPARTEMENT    DE    L'AGRICULTDRE 

•  CONTENANT 

"L'ACTB  DE  1875  SUR  1A  PROPRIETI LITMIRE  IT  ARTISTIftUE " 

AINSI  QUE 

LES   REGLEMENTS   ET   FORMULES    S'Y  RATTACHANT,   APPROUVES   PAR   LE 
GOUVERNEUR-G^NERAL  EN  CONSEIL  LE  7  D^CEMBRE  1875. 

AY  EC  AVIS  ET  TABLE  DES  MATIERES. 


OTTAWA: 

Printed  by  Brown  Chambeklin,  Law  Printer  to  the  Queen's  Most  Excellent  Majesty . 

1885. 


Preamble. 


Minister  of 


38    VICTORIA. 

CHAP    88. 

An  Act  respecting  Copyrights. 

[11th  December,  1875.] 

HER  Majesty,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the 
Senate  and  House  of  Commons  of  Canada,  enacts  as 
follows  : — 


1.  The  Minister  of  Agriculture  shall  cause  to  be  kept  in  his  i 
to  keep  regis-  office,  books  to  be  called  the  "  Registers  of  Copyrights,"  in  f 
rfgnt°s.copy"    which  proprietors  of  literary,  scientific  and  artistic  works 

or  compositions,  may  have  the  same  registered  in  accordance 

with  the  provisions  of  this  Act. 


Minister  to  • 
make  rules, 
forms,  &c. 


Their  effect. 


v  S.  The  Minister  of  Agriculture  may,  from  time  to  time, 
subject  to  the  approval  of  the  Governor  in  Council,  make 
such  rules  and  regulations,  and  prescribe  such  forms  as  may 
appear  to  him  necessary  and  expedient  for  the  purposes  of 
this  Act ;  such  regulations  and  forms  being  circulated  in 
print  for  the  use  of  the  public  shall  be  deemed  to  be  correct 
for  the  purposes  of  this  Act,  and  all  documents,  executed  and 
accepted  by  the  said  Minister  of  Agriculture,  shall  be  held 
valid  so  far  as  relates  to  all  official  proceedings  under  this 
Act. 


< 


Liability  of  3.  If  any  person  prints,  or  publishes  or  causes  to  be  printed 
FnjMssf,^111"  or  published,  any  manuscript  whatever  (the  said  manu- 
rr^o^sentf"  script  having  not  yet  been  printed  in  Canada  or  elsewhere), 
without  the  consent  of  the  author  or  legal  proprietor  first 
obtained,  such  person  shall  be  liable  to  the  author  or  pro- 
prietor for  all  damages  occasioned  by  such  publication,  to 
be  recovered  in  any  Court  of  competent  jurisdiction. 


Who  may 
obtain  copy- 
rights. 


4.  Any  person  domiciled  in  Canada  or  in  any  part  of  the 
British  Possessions,  or  being  a  citizen  of  any  country  having  f 
an  international  copyright  treaty  with  the   United   King- 
dom, who  is  the  author  of  any  book,  map,  chart,  or  musical 
composition,  or  of  any  original  painting,  drawing,  statue, 


38     VICTORIA. 

CHAP.  88. 
Acte  concernant  la  propriete  litteraire  et  artistique. 

[il  decembre  1875.] 

SA  Majeste  par  et  de  l'avis  et  da  consentement  du  Senat  Preambuie. 
et  de  la  Cnambre  des  Communes  du  Canada,  deerete  ce 
qui  suit : — 

1.  Le  ministre  de  1' Agriculture  fera  tenir  a  son  bureau  des  Rezistres  des 
litres,  dits  "registres  des  droits  d'auteur,"  ou  les  proprie-  pSetl  ntts-10" 
taires  d'ouvrages  ou  productions  litteraires,  scientifiques  ou  tfque.et  artls" 
artistiques,  pourront  les  faire  enregistrer,  conformement  aux 
dispositions  du  present  acte. 

2.  Le  ministre  de  1' Agriculture  pourra  au  besoin  sauf  Tap-  Le  ministre 
probation  du  Grouverneur  en  conseil,  faire  les  regies  et  regie-  ture trades 
ments,  et  prescrire  les  formes,  qui  lui  paraitront  necessaires  etc!ements' 
ou  convenables  a  l'effet  de  remplir  l'objet  du  present  acte  ;  ces 
reglements  et  formes,  repandus  par  la  voie  de  l'impression 

pour  l'usage  du  public,  seront  censes  faits  selon  l'intention 
du  present  acte  ;  et  tous  documents  executes  par  le  ministre 
de  1' Agriculture  et  acceptes  par  lui,  seront  reputes  valables, 
en  tant  qu'il  s'agira  des  operations  omcielles,  sous  l'empire 
du  present  acte. 

3.  Quiconque    imprimera    ou    publiera,    fera     imprimer  publication11' 
ou  publier,  un  manuscrit  non  encore  imprime  en   Canada  d'?n  manus- 
ni    a    l'etranger,    sans    avoir,     au     pr6alable,     obtenu     le  consentement 
consentement  de  l'auteur  ou  du  proprietaire  legal,  sera  tenu  del,auteur* 
envers  lui  des  dommages  resultant  de  cette  publication,  les- 

quels  pourront  se  recouvrer  devant  toute  cour  competente 
pour  en  connaitre. 

4.  Pendant  vingt-huit  ans,  a  compter  de  l'enregistrement  Qui  pourra 
du  droit  d'auteur  dans  la  forme  indiquee  ci-apres,  toute  per-  droftnldeUpro- 
sonne  domiciliee  en  Canada  ou  dans  une  partie  quelconque  ^ifef  litt6" 
des  possessions  britanniques,  ou  tout  citoyen  d'un  pays  ayant 

fait  avec  le  Royaume-Uni  une  convention  internationale  sur 
la  propriete  litteraire  et  artistique,  qui  sera  l'auteur  d'un 
livre,  d'uhe  carte  ou  d'une  composition  musicale,  ou  d'un 
ouvrage  original  de  peinture,   de   dessin,   de   statuaire,   de 
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sculpture  or  photograph,  or  who  invents,  designs,  etches, 
engraves  or  causes  to  be   engraved,    etched  or   made  from 
his  own  design,  any  print  or  engraving,  and  the  legal  repre- 
sentatives of  such  person    shall   have  the   sole   right   and 
liberty  of  printing,  reprinting,  publishing,  reproducing  and 
vending  such  literary,  scientific  or  artistic  works  or  com- 
Transiations.  positions,  in  whole  or  in  part,  and  of  allowing  translations 
to  be  printed  or  reprinted  and  sold,  of  such  literary  works 
Term  of  copy-  from  one  language  into  other  languages,   for  the  term   of 
right.  twenty-eight  years,  from  the  time  of  recording  the  copyright 

thereof  in  the  manner  hereinafter  directed  : 

condition  2.  The  condition  for  obtaining  such  copyright  shall  be  that 

oopyr?ght?lng  tne  sa^  literary,  scientific  or  artistic  works  be  printed  and 
published  or  reprinted  and  republished  in  Canada,  or  in  the 
case  of  works  of  art  that  it  be  produced  or  reproduced  in 
Canada,  whether  they  be  so  published  or  produced  for  the 
first  time,  or  contemporaneously  with  or  subsequently  to 
Proviso.  publication  or  production  elsewhere  :  Provided  that  in  no 
case  the  exclusive  privilege  in  Canada  shall  continue  to  exist 
after  it  has  expired  anywhere  else : 

Sfimmomi*8      3.  N°  immoral,  or  licentious,  or  irreligious,  or  treasonable, 
works,  <fec.      or  seditious  literary,  scientific  or  artistic  work  shall  be  the 
legitimate  subject  of  such  Registration  or  Copyright. 

Renewal  off^      5    If  at  the  expiration  of  the  aforesaid  term   of  twenty- 
wnat  term      eight  years,  such  author,  or  any  of  the  authors  (when  the 

and  on  what  i-i-i  •    •       n  jj  -it.  j_i 

conditions,  work  has  been  originally  composed  and  made  by  more  than 
one  person)  be  still  living,  or  being  dead,  have  left  a  widow 
or  a  child,  or  children  living,  the  same  exclusive  right  shall 
be  continued  to  such  author,  or  if  dead,  then  to  such  widow 
and  child  or  children  (as  the  case  may  be),  for  the  further 
term  of  fourteen  years ;  but  in  such  case  within  one  year 
after  the  expiration  of  the  first  term,  the  title  of  the  work 
secured  shall  be  a  second  time  recorded,  and  all  other  regu- 
lations herein  required  to  be  observed  in  regard  to  original 
Copyrights  shall  be  complied  with  in  respect  to  such 
renewed  Copyright. 

Record  of  re-      6.  In  all  cases  of  renewal  of  Copyright  under  this  Act,  the 
published?6     author  or  proprietor  shall,  within  two  months  from  the  date 

of  such  renewal,  cause  a  copy  of  the  record  thereof  to  be 

published  once  in  the  Canada  Gazette. 
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sculpture  ou  de  photographie ; — ou  qui  aura  invente,  des- 
sine.  grave,  ou  fait  graver  ou  executer,  d'aptes  son  propre 
dessin,  une  estampe  ou  gravure ; — et  ses  representants 
legaux,  auront  la  faculte  et  le  droit  exclusifs  d'imprimer,  re- 
imprimer,  publier,  reproduire  et  vendre  la  dite  ceuvre  ou 
production  litteraire,  scientifique  ou  artistique,  en  tout  ou 
partie,  et  de  permettre  qu'il  soit  imprime  ou  reimprime  et 
vendu  des  traductions  d'une  langue  en  d'autres  langues  de  Traductions. 
la  dite  ceuvre  litteraire. 

2.  iNe  pourra  etre  obtenu  le  droit  d'auteur  qu'a  condition  pSSrobtenir 
que  ces  ouvrages  litteraires,  scientifiques  ou  artistiques  soient  p?OPr?lt6de 
imprimes  et  publies,  ou  reimprimes  ou  republics  en  Canada, 

ou,  dans  le  cas  d'ouvrages  d'art,  qu'ils  soient  mis  au  jour  ou 
reproduits  en  Canada,  soit  qu'on  les  publie  ou  mette  au  jour 
ainsi  pour  la  premiere  fois,  ou  en  meme  temps  qu'ils  parai- 
tront  ou  apres  qu'ils  auront  paru  dans  uii  autre  pays.  En 
aucun  cas,  cependant,  le  privilege  exclusif,  en  Canada,  ne 
conservera  son  effet  apres  qu'il  aura  cesse  d'exister  dans  un 
autre  pays. 

3.  Nul  ouvrage  de  litterature,  de    sciences  ou  d'art,  qui  Prohibition, 
sera  immoral,  licencieux  ou  irreligieux,  seditieux  ou  entache 

de  trahison,  ne  pourra  legitimement  faire  l'objet  d'un  enregis- 
trement  ou  d'un  droit  d'auteur. 

5.  Si,  a  T.  xpiration  du  susdit  terme  de  vingt-huit  ans,  mentUdu  droit 
l'auteur  ou  l'un  quelconque  des  auteurs,  lorsque  l'ouvrage  de  propneie. 
aura  ete  produit  originairement  par  plus  d'une  personne,  vit 

encore,  ou  s'il  est  decede  et  a  laisse  une  veuve  ou  un  ou  plu- 
sieurs  enfants  survivants, — le  meme  droit  exclusif  sera  con- 
tinue a  cet  auteur  ou  a  sa  veuve  et  a  son  enfant  ou  a  ses 
enfants  (selon  le  cas)  pendant  un  nouveau  terme  de  quatorze 
ans ;  mais  alors  le  titre  de  l'ouvrage  assure  sera  enregistre 
une  seconde  fois  dans  le  delai  d'un  an  apres  l'expiration  du 
premier  terme  ;  et  toutes  les  autres  formaliles  dont  le  present 
acte  exige  l'observation  relativement  au  droit  originaire, 
seront  remplies  pour  le  renouvellement  de  ce  droit. 

6.  Dans  les  deux  mois  de  tout  renouvellement  du  droit  L'enregistre- 
d'auteur  sous  l'empire  du  present  acte,  l'auteur  ou  le  proprie-  SSroiiement 
taire  sera  tenu  de  faire  inserer  une  fois  copie  de  l'enregistre-  seraPubli6« 
ment  dans  la  Gazette  du  Canada. 
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Deposit  of 
copies,  &c,  in 
the  Minister 
of  Agricul- 
ture's office. 


Record  of 
copyright. 


7.  No  person  shall  be  entitled  to  the  benefit  of  this  Act, 
unless  he  has  deposited  in  the  office  of  the  Minister  of  Agri- 
culture two  copies  of  such  book,  map,  chart,  musical 
composition,  photograph,  print,  cut  or  engraving,  and  in 
case  of  paintings,  drawings,  statuary  and  sculpture,  unless 
he  has  furnished  a  written  description  of  such  works  of  art ; 
and  the  Minister  of  Agriculture  shall  cause  the  Copy- 
right of  the  same  to  be  recorded  forthwith  in  a  book 
to  be  kept  for  that  purpose,  in  the  manner  adopted  by  the 
Minister  of  Agriculture,  or  prescribed  by  the  rules  and 
forms  which  may  be  made,  from  time  to  time,  as  herein- 
before provided. 


copies  to  be        8.  The  Minister  of  Agriculture  shall  cause  one  of  the  two 
ESrary  or      copies  of  such  book,  map,  chart,  musical  composition,  photo- 
Pariiament.    graph5  print,  cut  or  engraving  aforesaid,  to  be  deposited  in 
the  Library  of  the  Parliament  of  Canada. 


Notice  of  !>.  No  person  shall  be  entitled  to  the  benefit  of  this  Act, 

appeargon  the  unless  he  gives  information  of  the  Copyright  being  secured, 


work. 


Form. 


Exception. 


by  causing  to  be  inserted  in  the  several  copies  of  every 
edition  published,  during  the  term,  secured,  on  the  title-page, 
or  the  page  immediately  following,  if  it  be  a  book,  or  if  a 
map,  chart,  musical  composition,  print,  cut,  engraying  or 
photograph,  by  causing  to  be  impressed  on  the  face  thereof,  or 
if  a  volume  of  maps,  charts,  music,  engravings  or  photographs 
upon  the  title  page  or  frontispiece  thereof,  the  following  words, 
that  is  to  say  :  "  Entered  according  to  Act  of  Parliament  of 
"  Canada,  in  the  year  by  A.  B.,  in  the  office 

"  of  the  Min  ster  of  Agriculture."  But  as  regards  paintings, 
drawings,  statuary  and  sculptures,  the  signature  of  the  artist 
shall  be  deemed  a  sufficient  notice  of  such  proprietorship. 


cSpyrright  ***•  Pending  the  publication  er  republication  in  Canada  of 

how  obtain-    a  literary,  scientific  or  artistic  work,  the  author  or  his  legal 

able,  and  its  J '     .  .  ,        .   '         T  .       ~  .    ,   ; \ 

effect.  representatives  or  assigns,  may  obtain  an  Interim  Copyright  by 

depositing  in  the  office  of  the  Minister  of  A griculture  a  copy 
of  the  title,  or  a  designation  of  such  work  intended  for  publi- 
cation or  republication  in  Canada,  the  said  title  or  designation 
to  be  registered  in  an  Interim  Copyright  Register  in  the  said 
office,  to  secure  to  the  author  aforesaid,  or  his  legal  repre- 
sentatives or  assigns  the  exclusive  rights  recognized  by  this 

Andduration  Act,  previous  to  publication  or  republication  in  Canada, — the 
said  Interim  Registration,  however,  not  to  endure  for  more 
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7.  Nul  ne  sera  admis  au  benefice  du  present  acte,  s'il  n'a  ^exem-^ 
depose,  au  bureau  du  ministre  de  l'Agriculture,  deux  exem-  ^posses  au 
plaires  du  livre  ou  de  la  carte,  composition  musicale,  photo-  Minittre  de 
graphie,  estampe  ou  gravure  susdite,  ou,  quand  il  s'agira  de  Agriculture, 
peintures,  dessin^,  statues  on  sculptures,  s'il   n'en  a  fourni 

une  description  par  ecrit ;  et  le  ministre  de  l'Agriculture 
fera  inscrire  immediatement  le  droit  d'auteur  sur  ces  ouvrages 
dans  un  registre  a  ce  destine,  en  la  maniere  adoptee  par  lui 
ou  fixee  par  les  regies  et  formes  qui  se  trouveront  etablies 
comme  il  est  prevu  ci-dessus. 

8.  Le  ministre  de  l'Agriculture  fera  deposer  Tun  des  deux  uu  nem^ 
exemplaires  de  chaque  livre,  carte,   composition  musicale,  gf£°j*,*  {£e 
photographic,  estampe  ou  gravure,  a  la  bibliotheque  du  par-  du  Parie- 

-f  1,1  ment. 

lement  du  Canada. 

9.  Nul  ne  sera  admis  au  benefice  du  present  acte,  a  moins  Avis  du  droit 
qu'il  n'aitdonne  avis  que  le  droit  d  auteur  lui  est  assure, —  sera  insure 
en  faisant  inscrire,  s'il  s'agit  d'un  livre,  dans  les  exemplaires  v?a|e!'°l 

de  chaque  edition  publiee  pendant  la  duree  de  son  privilege, 

sur  la  page  du  titre  ou  la  page  suivante, — ou,  s'il  s'agit  d'une 

carte,  composition    musicale,    estampe,  gravure  ou    photo- 

graphie,  sur  la  face  de  ces  objets,— ou,  s'il  s'agit  d'une  volume 

de  cartes,  de  musique  ou  de  gravures,  sur  la  page  du  titre 

ou  le  frontispice  -  les  mots  suivanis  :  "  Enregistre,  confor- Formule 

mement  a  l'acte  du  parlement  du  Canada,  en  l'annee 

par  A.B.,  au  bureau  du  ministre  de  l'Agriculture."     Quant  Exception. 

aux  peintures,  dessins,  statues  et  sculptures,  la  signature  de 

l'artiste  apposee  a  son  ceuvre,  sera  consideree  comme  un  suffi- 

sant  avis  de  propriete. 

10.  Avant  la  publication  ou  la  republication  en  Canada  Droit  provi- 
d'un  ouvrage  litteraire,  scientifique  ou  artistique,  1  auteur  ou  teur. 

ses  representants  legaux  ou  ayants-cause  pourront  obtenir  un 
droit  provisoire  d'auteur,  en  deposant,  au  bureau  du  ministre 
de  l'Agriculture,  une  copie  du  titre  ou  une  designation  de  l'ou- 
vrage  qu'ils  se  proposent  de  publier  ou  republier  en  Canada  ; 
et  ce  titre  ou  cette  designation  sera  inscrite  sur  un  registre 
des  droits  provisoires  d'auteur,  au  dit  bureau,  a  1'efTet  d'as- 
surer  a  l'auteur  ou  a  ses  representants  legaux  ou  ayants-cause 
les  droits  exclusifs  reconnus  par  le  present  acte,  en  attendant 
que  l'ouvrage  soit  publie  ou  republie  en  Canada;  un  tel 
enregistrement,  toutefois,  ne  sera  que  pour  an  mois  au  plus, 


Notice  to  be 
given. 
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than  one  month  from  the  date  of  the  original  publication, 
elsewhere,  within  which  period  the  work  shall  be  printed 
or  reprinted  and  published  in  Canada  : 

2.  In  all  cases  of  Interim  Registration  under  this  Act,  the 
author  or  proprietor  shall  cause  notice  of  such  registration  to 
be  inserted  once  in  the  Canada  Gazette  : 


Registration 
of  work  first 
published  in 
separate 
articles  in  a 
periodical- 
conditions 


As  to  news- 
papers, &c, 
containing 
portions  of 
British  copy- 
right works. 


Penalty  for- 
the  infringe- 
ment of  copy- 
right of  a 
book. 


3.  A.  literary  work,  intended  to  be  published  in  pamphlet 
or  book  form,  but  which  is  first  published  in  separate  articles 
in  a  newspaper  or  periodical,  may  be  the  subject  of  registra- 
tion within  the  meaning  of  this  Act,  while  it  is  so  prelimi- 
narily published,  provided  that  the  title  of  the  manuscript 
and  a  short  analysis  of  the  work  are  deposited  in  the  office 
of  the  Minister  of  Agriculture,  and  that  every  separate  article 
so  published  is  preceded  by  the  words  "  Registered  in 
accordance  with  the  Copyright  Act  of  1875  ;  "  but  the  work 
when  published  in  book  or  pamphlet  form,  shall  be  subject, 
besides,  to  the  other  requirements  of  this  Act  : 

4.  The  importation  of  newspapers  and  magazines  published 
in  foreign  countries,  and  containing,  together  with  foreign 
original  matter,  portions  of  British  Copyright  works  repub- 
lished with  the  consent  of  the  author  or  his  assigns  or  under 
the  law  of  the  country  where  such  copyright  exists,  shall 
not  be  prohibited. 

11.  If  any  other  person,  after  the  Interim  Registration  of 
the  title  of  any  book  accoiding  to  this  Act,  within  the  term 
herein  limited,  or  after  the  copyright  is  secured  and  for  the 
term  or  terms  of  its  duration,  prints,  publishes,  or  reprints,  or 
republishes,  or  imports,  or  causes  to  be  so  printed,  published 
or  imported,  any  copy  or  any  translation  of  such  book  without 
the  consent  of  the  person  legally  entitled  to  the  Copyright 
thereof,  first  had  and  obtained  by  assignment,  or  knowing  the 
same  to  be  so  printed  or  imported,  publishes,  sells  or  exposes 
for  sale  or  causes  to  be  published,  sold  or  exposed  for 
sale  any  copy  of  such  book  without  such  consent,  such 
offender  shall  forfeit  every  copy  of  such  book  to  the  person 
then  legally  entitled  to  the  copyright  thereof ;  and  shall  for- 
feit and  pay  for  every  such  copy  which  may  be  found  in  his 
possession,  either  printed  or  printing,  published,  imported  or 
exposed  for  sale,  contrary  to  the  intent  of  this  Act,  such  sum 
not  beinp:  less  than  ten  cents  nor  more  than  one  dollar,  as  the 


articles. 
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a  compter  de  la  premiere  publication  dans  un  autre  pays  ; 
3t,  pendant  ce  delai,  l'ouvrage  devra  etre  imprime  on  re- 
mprime  et  publie  en  Canada. 

2.  Dans  tous  les  cas  d'enregistrement  a  titre  provisoire,  ^se^J^la 
,ous  l'empire  du  present  acte,  l'auteur  ou  le  proprietaire  sera  Canada. 
enu  de  faire  inserer,  une  fois,   avis   de  cet  enregistrement 

.ans  la  Gazette  du  Canada. 

3.  Un  ouvrage  litteraire,  qu'on  a  dessein  de  publier  men7tempo- 
n  forme  de  brochure  ou  de  livre,  apres  l'ayoir  fait  paraitre  raired'un  ou 
.'abord  par  article  dans  un  journal  ou  ecrit  periodique,  d,rabordUpare 
)eut  faire  le  sujet  d'un  enregistrement,  selon  l'intention  du  " 
>resent  acte,  pendant  cette  publication  preliminaire,  pourvu 

u'on  depose  le  titre  du  manuscrit,  avec  une  courte  analyse 
.e  l'ouvrage,  au  bureau  du  ministre  de  1' Agriculture,  et 
ue  chaque  article  ainsi  publie  porte  en  tete  ces  mots  : 
Enregistre,  conformement  a  l'acte  de  1875  sur  la  propriete 
itteraire  et  artistique ; "  mais  lorsque  l'ecrit  paraitra  en 
orme  de  livre  ou  de  brochure,  il  sera  soumis,  de  plus,  aux 
utres  prescriptions  du  present  acte. 

4.  Ne  sera  point  prohibeel'importation  des  journaux  et  re-  importation 
ues  publies  a  l'etranger,  et  contenant,  avec  des  productions  pe^mSesf8 
riginales  etrangeres,  des  parties  d'ouvrages  sur  les  quels  il 

xistera  un  droit  d'origine  britannique,  qui  auront  ete  pu- 
liees  ainsi  avec  le  consentement  de  l'auteur  ou  de  ses  ayants- 
ause,  ou  conformement  a  la  loi  du  pays  ou  ce  droit 
xistera. 


Infraction  au 
pro- 
un 


11.  Quiconque,  apres  l'enregistrement  provisoire  du  titre  Pedants  pour 
'un  livre  conformement  au  present  acte,  et  pendant  le  delai  a^StCder 
i-dessus  fixe,  ou  apres  que  le  droit  de  propriete  sera  assure  et  g^ret6  d' 
endant  toute  sa  duree, — aura  imprime  ou  publie,  reim prime 
u  republic,  ou  importe,  on   aura  fait  imprimer,  publier  ou 
nporter  quelque  exemplaire   ou   traduction   du   dit  livre, 
ms  avoir,  au  prealable,  obtenu  par  cession  le  consentement 
e  la  personne  ayant  legalement  le  droit  d'auteur  sur  ce 
vre  ; — ou,  sachant  qu'il  a  ete  imprime  ou  importe  de  la 
)rte,  en  aura  publie,  vendu  ou  expose  en  vente  ou  fait  pu- 
lier,  vendre  ou  exposer  en  vente  quelque  exemplaire  sans 
n  tel  consentement ; — encourra  la  confiscation  de  tous  exem- 
laires  de  cet  ouvrage  au  profit  de  la  personne  ayant  alors  le 
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?ppi?S>n?d  Court  snaU  determine  ;  of  which  penalty  one  moiety  shall  b 
to  the  use  of  Her  Majesty,  and  the  other  to  the  legal  owne 
of  such  Copyright,  and  such  penalty  may  be  recovered  in  an 
Court  of  competent  jurisdiction. 

the  fnfringe-        *2-  ^  ariY  person,  after  the  recording  of  any  painting 
^ntof  copy-  drawing,  statue  or  other  work  of  art,  within  the  term  or  term 
painting,  &c.  limited  by  this  Act,  reproduces  in  any  manner  or  causes  to  b 
reproduced,  made  or  sold,  in  whole  or  in  part,  copies  of  th» 
said  works  of  art,  without  the  consent  of  the  proprietor  ol 
proprietors,  such  offender  or  offenders  shall  forfeit  the  plat<E 
or  plates  on  which  such  reproduction  has  been  made,  and  als< 
every  sheet  thereof  so  copied,  printed  or  photographed  to  th( 
proprietor  or  proprietors  of  the  Copyright  thereof,  and  shal 
further  forfeit  for  every  sheet  of  the  same  reproduction  s( 
published  or  exposed  for  sale  contrary  to  the  true  intent  anc 
meaning  of  this  Act,  such  sum,  not  being  less  than  ten  cents 
Kecovery  and  nor  more  than  one  dollar,  as  the  Court  shall  determine ;  anc1 
application.    Qne  moiety  0f  sucn  forfeiture  shall  go  to  the  proprietor  oi 
proprietors  and  the  other  moiety  to  the  use  of  Her  Majesty 
and   such   forfeiture   may   be   recovered   in    any   Court   o: 
competent  jurisdiction. 

the  fnf?in°re-  ***•  ^  any  Person>  after  the  recording  of  any  print,  cut  oi 
mentof  copy-  engraving,  map,  chart,  musical  composition  or  photograph, 
prmt,°chart,  according  to  the  provisions  of  this  Act,  within  the  term  or 
graph,'  &c.ot°~  terms  limited  by  this  Act,  engraves,  etches  or  works,  sells  or 
copies,  or  causes  to  be  engraved,  etched  or  copied,  made  or 
sold,  either  in  the  whole  or  by  varying,  adding  to  or  dimi- 
nishing the  main  design,  with  intent  to  evade  the  law,  or 
prints,  or  reprints  or  imports  for  sale,  or  causes  to  be  so  printed 
or  imported  for  sale,  any  such  map,  chart,  musical  composi- 
tion, print,  cut  or  engraving,  or  any  part  thereof,  without 
the  consent  of  the  proprietor  or  proprietors  of  the  Copyright 
thereof,  first  obtained  as  aforesaid,  or  knowing  the  same  to  be 
so  printed  or  imported  without  such  consent,  publishes,  sella 
or  exposes  for  sale,  or  in  any  manner  disposes  of  any  suclf 
map,  chart,  musical  composition,  engraving,  cut,  photograph 
or  print,  without  such  consent,  as  aforesaid,  such  offender  o^ 
offenders  shall  forfeit  the  plate  or  plates  on  which  such  map, 
chart,  musical  composition,  engraving,  cut,  photograph  or 
print  has  been  copied,  and  also  every  sheet  thereof,  so  copied 
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Jroit  d'auteur;  et,  en  outre,  sera  condamne  a  payer  une 
Jmende,  de  dix  centins  au  moins  a  une  piastre  au  plus,  que 
!]  i  cour  determinera,  pour  chaque  susdit  exemplaire  qui 
ura  ete  trouve  en  sa  possession,  soit  im prime,  en  cours 
.'impression,  publie,  importe  ou  expose  en  vente  contraire- 
aent  a  1'intention  du  present  acte ;  et  une  moitie  de  cette 
mende  appartiendra  a  Sa  Majeste,  et  l'autre  moitie  au  pro- 
•rietaire  legal  du  droit  d'auteur ;  et  la  dite  amende  pourra  se 
ecouvrer  devant  toute  cour  competente  pour  en  connaitre. 

13.  Quiconque,  apres  l'enregistrement  d'une  peinture,  d'un  penaius  pour 
lessin,  d'une  statue  ou  autre  ouvrage  d'art,  et  pendant  la  duree  droit  de  pro- 
Lu  terme  ou  des  termes  fixes  par  le  present  acte,  aura  repro-  pSnture.une 
iuit  d'une  maniere  quelconque,  ou  aura  fait  reproduire,  faire 
>u  vendre,  en  tout  ou  partie,  des  copies  de  cet  ouvrage  d'art, 
ans  le  consentement  du  proprietaire  ou  des  proprietaires, 
;ncourra  la  confiscation  de  la  plaque  ou  des  plaques  sur 
esquelles  aura  ete  executee  la  reproduction  du  susdit  objet, 
omme  aussi  de  chaque  feuille  ainsi  contrefaite,  imprimee  ou 
motographiee,  au  profit  du  proprietaire  ou  des  proprietaires 
lu  droit  d'auteur  ;  et  en  outre  sera  condamne  a  payer  une 
mende,  de  dix  centins  au  moins  a  une  piastre  au  plus,  que 
a  cour  determinera,  pour  chaque  feuille  de  cette  repro- 
luction  ainsi  publiee  ou  exposee  en  vente  au  mepris  du  pre- 
ent  acte ;  et  une  moitie  de  cette  amende  appartiendra  au 
proprietaire  ou  aux  proprietaires  du  droit  d'auteur,  et  l'autre 
noitie  a  Sa  Majeste ;  et  la  dite  amende  pourra  se  recouvrer 
levant  toute  cour  competente  pour  en  connaitre. 

13.  Quiconque,  apres  1'enregistrement  d'une  estampe  ou  penality  pour 
^ravure,  d'une  carte,  d'une  composition  musicale  ou  d'une  drouCde°pro-u 
photographie,  conformement  an  present  acte,  et  pendant  la  £Jtampe?ne 
iuree  du  terme  ou  des  termes  fixes  par  ses  dispositions, — 
iura  grave,  execute,  copie  ou  vendu,  ou  aura  fait  graver,  exe- 
3uter,  copier  ou  vendre,  soit  dans  sa  forme  integrale,  soit  en  mo- 
liflant,  augmentant  ou  diminuant  le  dessinou  motif  principal, 
ivec  1'intention  d'eluder  la  loi ;  ou,  dans  un  but  de  negoce,  aura 
imprime,  reim prime  ou  importe,  ou  fait  imprimer  ou  impor- 
ter, la  dite  carte,  composition  musicale,  estampe  ou  gravure, 
du  quelque  partie  d'icelle, — sans  avoir,  auprealable,  obtenule 
consentement  du  proprietaire  ou  des  proprietaires  du  droit 
d'auteur  sur  cette  ceuvre  comme  il  est  dit  ci-dessus  ; — ou, 
sachant  qu'elle  a  ete  imprimee  ou  importee  de  la  sorte,  sans 
ce  consentement,  aura  publie,  vendu  ou  expose  en  vente  une 
telle  uarte,  composition  musicale,  gravure,  photographic  ou 
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or  printed  as  aforesaid,  to  the  proprietor  or  proprietors  of  t 
Copyright  thereof,  and  shall  further  forfeit  for  every  she 
oi  such  map,  musical  composition,  print,  cut  or  engravii 
which  may  be  found  in  his  or  their  possession,  printed 
published  or  exposed  for  sale,  contrary  to  the  true  intent  ai 

Recovery  and  f eamng  ?£ thls  Act>  *?<*  sum>  *°t  being  less  than  ten  cen 
application,     nor  more  than  one  dollar,  as  the  Court  shall  determine  •  ar 
one  moiety  of  such  forfeiture  shall  go  to  the  proprietor 
proprietors,  and  the  other  moiety  to  the  use  of  Her  Maiest 
and   such   forfeiture   may   be   recovered   in   any   Court 
competent  jurisdiction. 


: 


scenery,  &%.  °      14    Nothing  herein  contained,  shall  prejudice  the  rio-ht  < 
any  person  to  represent  any  scene  or  object,  notwithstandin 
that  there  may  be  Copyright  in  some  other  representation  c. 
such  scene  or  object. 

1 

canardagofin  .  15/  Works  of  **?*  the  Copyright  has  been  granted  am 
«wgl1\S?LSI??m  the  United  kingdom,  and  Copyright  o 
on  what  con-  which  is  not  secured  or  subsisting  in  Canada,  under  an1 
Canadian  or  Provincial  Act,  shall,  upon  being  printed  anc 
published,  or  reprinted  and  republished  in  Canada,  be  en 
titled  to  Copyright  under  this  Act ;  but  nothing  in  this  Ac 
shall  be  held  to  prohibit  the  importation  from  the  Unitec 
Kingdom  of  copies  of  such  works  legally  printed  there  : 


right  .. 
on  what  con 
ditions  ob 
tainable. 


Proviso. 


£irtnt?i£?n  2\  In  \he  case  of  the  reprinting  of  any  such  copyright 
c'opyrighus"6  W  subse<iuent  to  its  publication  in  the  United  Kingdom 
obtained  in     any  person  who  may  have,  previous  to  the  date  of  entr 


any  person  who  may  have,  previous  to  » 
of  such  work  upon  the  registers  of  copyright,  imported  an 
foreign  reprints,  shall  have  the   privilege   of  disposing  o 
such  reprints  by  sale   or   otherwise;    the   burden   of  proof,, 
however,  in  such  a  case  will  lie  with  such  person  to  establish  I 
the  extent  and  regularity  of  the  transaction 


I 


Copyright 
to  assignee 
of  author. 


10.  Whenever  the  author  of  a  literary,  scientific  or  artis^ 
tic  work   or   composition   which   may   be   the   subject    of 
Copyright,  has  executed  the  same  for  another  person  or  ha 
sold  the  same  to  another  person  for  due  consideration,  sue] 
author  shall  not  be  entitled  to  obtain  or  to  retain  the  pre 
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tampe,  ou  en  aura  dispose  d'une  maniere  quelconque,  sans 
dit  consentement,  comme  il  est  dit  ci-dessus  ; — encourra, 
profit  du  proprietaire  ou  des  proprietaires  du  droit  d'auteur 
r  l'ceuvre,  la  confiscation  de  la  plaque  ou  des  plaques  sur 
jquelles  aura  ete  executee  la  copie  de  la  dite  carte,  compo- 
ion  musicale,  gravure,  photographie  ou  estampe,  comme 
ssi  de  toute  et  chaque  feuille  d'icelle  ainsi  contrefaite  ou 
primee  ;  et,  en  outre,  sera  condamne  a  payer  une  amende 

dix  centins  au  moins  a  une  piastre  au  plus,  que  la  cour 
terminera,  pour  chaque  feuille  de  l'a  dite  carte,  composition 
isicale,  estampe  ou  gravure,  trouvee  en  sa  possession  et 
ant  ete  imprimee,  publiee  ou  exposee  en  vente  contraire- 
mt  a  l'intention  du  present  acte  ;  et  une  moitie  de  cette 
tende  appartiendra  au  proprietaire  ou  aux  proprietaires 

droit,  et  l'autre  moitie  a  ;^a  Majeste  ;  et  la  dite  amende 
urra  se  recouvrer  devant  toute  cour  competente  pour  en 
maitre. 

14.  Le  present  acte  ne  porte  aucune  atteinte  au  droit  que  Permis  de  re- 

«  j  ,         ,  v  i'j.1     presenter  des 

ue  personne  a  de  representer  une  scene  ou  un  objet  quel-  objets. 
lque,  nonobstant  qu'il  puisse  exister  un  droit  privatif  sur 
elque  autre  representation  de  la  meme  scene  ou  du  m6me 
jet. 

15.  Les  ouvrages  sur  lesquels  le  droit  d'auteur  aura  ete  poJ{£rSiei'lm" 
iorde  et  existera  dans  le  Koyaume-IJni,  maisne  sera  assure  ouvrages  an- 

n'existera  en  Canada  en  vertu  d'aucun  acte  canadien  ou  s 
yrincial,  pourront,  en  etant  imprimes  et  publies,  ou  reim- 
:mes  et  republics  en  Canada,  faire  l'objet  d'un  droit  d'au- 
ir  sous  l'empire  du  present  acte;  mais  nulle  disposition  du 
3sent  acte  ne  seracenseeprohiberl'importationdu  Royaume- 
li  d'exemplaires  d'aucun  de  ces  ouvrages  qui  y  aura  ete 
element  imprime. 

2.  Dans  le  cas  de  reimpression  d'un  tel  ouvrage  de  propriete  vente  d'ou- 
sterieurement  a  sa  publication  dans  le  Royaume-Uni,  toute  tSges  impor 
rsonne  qui,  avant  l'inscription  de  cet  ouvrage  sur  les  regis- 
s  des  droits  d'auteur,  en  aura  importe  des  reimpressions 
angeres,  aura  le  privilege  d'en  disposer,  soit  par  vente  ou 
trement ;  toutefois,  en  pareils  cas,  elle  sera  tenue  de  fournir 
preuve  de  l'etendue  et  de  la  regularite  de  son  operation. 

10.  Lorsque  l'auteur  d'un  ouvrage  litteraire,  scientifique  Droit  des  ces- 
artistique  pouvant  etre  l'objet  d'un  droit  d'auteur,  l'aura  sionnaires- 
t  pour  une  autre  personne,  ou  vendu  moyennant  un  prix, 
le  pourra  obtenir  ni  conserver  le  droit  d'auteur,  lequel 
ssera  virtuellement,  par  suite  de  la  transaction,  a  l'acquS- 
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prietorship  of  such  Copyright,  which  is  by  the  said  transactic 

virtually  transferred  to  the  purchaser,  who  may  avail  himse 

Proviso.  of  such  privilege,  unless  a  reserve  of  such  privilege  is  sp 

cially  made  by  the  author  or  artist  in  a  deed  duly  execute* 


Penalty  for 
falsely  pre- 
tending to 
have  copy- 
right 


17.  If  any  person  not  having  legally  acquired  the  Copyrigl 
of  a  literary,  scientific  or  artistic  work,  inserts  in  any  cor. 
thereof  printed,  produced,  rep  roducedor  imported,  or  impress* 
on  any  such  copy,  that  the  same  had  been  entered  accordirj 
to  this  Act,  or  words  purporting  to  assert  the  existence  of 
Canadian  Copyright  in  relation  thereto,  every  person  i 
offending,  shall  incur  a  penalty  not  exceeding  three  hundre 
Recovery  and  dollars  (one  moiety  whereof  shall  be  paid  to  the  person  wh 
application.  sues  f0Y  ^e  same,  and  the  other  moiety  to  the  use  of  Her  M 
jesty),  to  be  recovered  in  any  Court  of  competent  jurisdiction 


Penalty  for 
registering 
Interim  copy 


2.  If  any  person  causes  any  work  to  be  inserted  in  tl 
Register  of  Interim  Copyright  and  fails  to  print  and  publis 
pu^shTng!101  °r  reprint  and  republish  the  same  within  the  time  prescribe 
he  shall  incur  a  penalty  not  exceeding  one  hundred  dollai 
(one  moiety  whereof  shall  be  paid  to  the  person  who  suet 
for  the  same,  and  the  other  moiety  to  the  use  of  H( 
Majesty),  to  be  recovered  in  any  Court  of  competei 
jurisdiction. 


Copyright 
and  right  to 
obtain  it 
assignable. 


Condition. 


Cases  of  con- 
flicting claims 
in  respect  of 
copyright  to 
be  Bettied  be- 
fore a  compe- 
tent court. 


18.  The  right  of  an  author  of  a  literary,  scientific  or  a: 
tistic  work,  to  obtain  a  Copyright,  and  the  Copyright  whe 
obtained  shall  be  assignable  in  law,  either  as  to  the  who] 
interest  or  any  part  thereof,  by  an  instrument  in  writin 
made  in  duplicate  and  to  be  recorded  in  the  office  of  th 
Minister  of  Agriculture,  on  production  of  both  duplicate 
and  payment  of  the  fee  hereinafter  provided.  One  of  th 
duplicates  shall  be  retained  in  the  office  of  the  Minister  c 
Agriculture,  and  the  other  returned,  with  certificate  c 
Registration,  to  the  party  depositing  it. 

19.  In  case  of  any  person  making  application  to  registe 
as  his  own,  the  Copyright  of  a  literary,  scientific  or  artisti 
work  already  registered  in  another  person's  name,  or  in  cas 
of  simultaneous  conflicting  applications,  or  of  an  applicatioi 
made,  by  any  person  other  than  the  person  entered  as  propria 
tor  of  a  registered  Copyright,  to  cancel  the  said  Copyright,  the] 
party  so  applying  shall  be  notified  that  the  question  is  to  btj 
settled   before   a   Court   of  competent  jurisdiction,  and  n< 
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jeur,  qui  aura  la  faculte  de  profiter  du  privilege,  a  moins 
uer  l'auteur  ou  l'artiste  ne  se  soit,  par  acte  en  bonne  forme, 
eserve  specialement  ce  privilege. 

17.  Toute  parsonne  qui,  n'ayant  bas  acquis  legalement  le  ftitgaTe^en1- 
roit  d'auteur  sur  un  ouvrage  de  litterature,  de  science  ou  registrement. 
'art,  mettra  ou  inscrira,  dans  ou   sur  quelque    exemplaire 
cnprime,  mis  au  jour,  reproduit,  ou  importe  du  dit  ouvrage, 

i  mention  que  celui-ci  a  ete  enregistre  conformement  au 
resent  acte,  ou  des  mots  portant  qu'il  existe,  relativement  a 
et  ouvrage,  un  droit  d'origine  canadienne,  encourra  une 
mende  qui  ne  devra  pas  exceder  trois  cents  piastres  (dont 
.ne  moitie  sera  au  profit  du  poursuivant  et  l'autre  moitie  a 
usage  de  Sa  Majeste)  ;  laquelle  amende  pourra  se  recouvrer 
evant  toute  cour  competente  pour  en  connaitre. 

2.  Toute  personne  qui,  apres  avoir  faitinscrire  un  ouvrage  nig?igln£?nv 
ur  le  registre  des  droits  provisoires  d'auteur,  manquera  d'im-  d'imprimer. 
•rimer  et  publier,  ou  de  reimprimer  et  republier  le  dit  ouvrage, 
ans  le  delai  fixe,  encourra  une  amende  de  cent  piastres  au 
>lus  (dont  une  moitie  sera  au  profit  du  poursuivant  et  l'autre 
aoitie  a  l'usage  de  £a  Majeste)  ;  laquelle  amende  pourra  se 
ecouvrer  devant  toute  cour  competente  pour  en  connaitre. 

18.  La  faculte  possedee  par  l'auteur  d'un  ouvraore  litte-  cession  des 

.n  •]•  Tii  -lT-Ti  droits  d'au- 

aire,  scientinque  ou  artistique  d  obtenir  le  droit  d  auteur,  et  ieur. 
e  dernier  droit,  lorsqu'il  aura  ete  obtenu,  seront  cessibles, 
n  tout  ou  partie,  au  moyen  d'un  ecrit,  fait  double,  et  qui- 
era  enregistre  au  bureau  du  ministre  de  1'Agriculture,  sur  la 
)resentation  des  doubles  et  le  paiement  de  la  taxe  ci-apres 
leterminee.  L'un  de  ces  doubles  restera  au  bureau  du  mi- 
tistre  de  1'Agriculture,  et  l'autre,  avec  un  certificat  de  l'en- 
egistrement,  sera  rendu  a  la  personne  qui  l'aura  presente. 

19.  Dans  le  cas  ou  une  personne  demanderait  l'enrearistre-  cas  de  con- 

,  'fir     l)  i       -j.  j  j       i  testation  de 

nent,  comme  sa  propriete,  dun  droit  d  auteur  sur  un  ouvrage  droit, 
itteraire,  scientinque  ou  artistique  deja  enregistre  au  nom 
Tune  autre  personne,  ou  dans  le  cas  d'un  conflit  de  demandes 
aites  simultanement,  ou  d'une  demande,  par  une  personne 
tutre  que  celle  inscrite  comme  proprietaire  d'un  droit  d'au- 
;eur  enregistre,  tendante  a  ce  que  ce  droit  soit  annule, — on 
lotifiera  au  requerant  qu'il  y  a  lieu  de  porter  la  question 
levant  une  cour  competente  pour  la  decider,  et  qu'aucune 
>peration  ne  sera  ulterieurement  faite  que  sur  la  production 
l'un  jugement  declarant  bien  fonde  ou  annulant  le  droit  ou 
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further  proceedings  shall  be  had  concerning  the  subject 
before  a  judgment  is  produced  maintaining,  cancelling  or 
otherwise  settling  the  matter ;  and  this  registration  or  can- 
cellation or  adjustment  of  the  said  right  shall  then  be  made 
by  the  Minister  of  Agriculture  in  accordance  with  such 
decision. 


20.  Clerical  errors  happening  in  the  framing  or  copying 
of  any  instrument  drawn  in  the  office  of  the  Minister  of 
Agriculture,  shall  not  be  construed  as  invalidating  the  same, 
but  when  discovered  they  may  be  corrected  under  the 
authority  of  the  Minister  of  Agriculture. 

21.  All  copies  or  extracts  certified,  from  the  office  of  the  ei 
Minister  of  Agriculture  shall  be  received  in  evidence,  without  f 
further  proof  and  without  production  ot  the  originals. 


Provision  for 
the  case  of  a 
copyrighted 
work  being 
out  of  print. 


License  to 
print  it,  &c. 


22.  Should  a  work  copyrighted  in  "Canada  become  out  of 
print,  a  complaint  may  be  lodged  by  any  person  with  the 
Minister  of  Agriculture,  who,  on  the  fact  being  ascertained 
to  his  satisfaction,  shall  notify  the  Copyright  owner  of  the 
complaint  and  of  the  fact ;  and  if,  within  a  reasonable  time, 
no  remedy  is  applied  by  such  owner,  the  Minister  of  Agri- 
culture may  grant  a  license  to  any  person  to  publish  a  new 
edition  or  to  import  the  work,  specifying  the  number  of= 
copies  and  the  royalty  to  be  paid  on  each  to  the  Copyright ' 
owner. 

Application  23.  The  application  for  the  Registration  of  an  Interim I 
t?on maySe  Copyright,  of  a  temporary  Copyright  and  of  a  Copyright, 
a1naagent!>ugh  maY  ^e  made  in  the  name  of  the  author  or  of  his  legal  repre- 
sentative, by  any  person  purporting  to  be  the  agent  of  the 
said  author  ;  and  any  fraudulent  assumption  of  such  autho- 
rity shall  be  a  misdemeanour  and  shall  be  punished  by  fine  I 
and  imprisonment  accordingly ;  and  any  damage  caused  by  a> 
fraudulent  or  an  erroneous  assumption  of  such  authority  shall; 
be  recoverable  before  any  Court  of  competent  jurisdiction,  j 

24.  If  any  person  shall  wilfully  make  or  cause  to  be  made 
any  false  entry  in  the  Registry  books  of  the  Minister  of  Agri- 1 
culture,  or  shall  wilfully  produce  or  cause  to  be  tendered  in  f 
evidence  any  paper  falsely  purporting  to  be  a  copy  of  an  | 
entry  in  the  said  books,  he  shall  be  guilty  of  a  misdemeanour, 
and  shall  be  punished  accordingly. 


Punishment 
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demeanour. 
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ortant  toute  autre  decision  de  la  matiere  ;  et  le  ministre  de 
Agriculture  operera  ensuite  l'enregistrement,  l'annulation 
i  la  determination  du  susdit  droit  conformement  a  cette 
ecision. 

20.  Les  erreurs  qui  auraient  pu  se  glisser  dans  la  redac-  §?J  erreuri. 
on  ou  dans  l'expedition  d'un  instrument  quelconque  dresse 

1  bureau  du  ministre  de  1' Agriculture,  ne  seront  pas  cen- 
ses l'invalider ;  mais,  au  moment  de  leur  decouverte,  elles 
^urront  etre  corrigees  sous  l'autorite  du  ministre  de  l'Agri- 
ilture. 

21.  Toutes  expeditions  ou  extraits  certifies  conformes  que  Expeditions. 
ilivrera  le  bureau  du  ministre  de  1' Agriculture,  feront  foi, 

jis  autre  preuve  et  sans  la  production  des  originaux. 

22.  Dans  le  cas  ou  un  ouvrage  enregistre  en  Canada  se  License  dans 

.,,..,,  °  °  xi-x  lecasd'6di- 

ouverait   epuise,  toute   person  ne  pourra  porter  plamte  autionsepui- 
inistre  de  l'Agriculture,  qui,  si  le  fait  est,  selon  lui,  suffi-  s6es* 
mment  constate,  notifiera  au  proprietaire  du  droit  d'auteur 

plainte  et  le  fait ;  et  si,  dans  un  delai  raisonnable,  le  dit 
roprietaire  n'y  a  point  pourvu,  le  ministre  de  l'Agriculture 
)urra  accorder  a  toute  personne  une  permission  de  publier 
tie  nouvelle  edition  ou  d'importer  l'ouvrage ;  et,  dans  cette 
3rmission,  il  specifiera  le  nombre  des  exemplaires,  ainsi  que 

droit  {royalty)  a  payer  sur  chaque  exemplaire  au  proprie- 
ire  du  droit  d'auteur. 

23.  La  demande  d'enregistrement  d'un  droit  provisoire,  $,e™?*MTe. 
un  droit  temporaire  ou  du  droit  plein  et  entier  d'auteur,  ment  par 
?ut  etre  faite,  au  nom  de  l'auteur   ou  de   son  representant  ageD  " 
gal,  par  toute  personne  se  disant  l'agent  du  dit  auteur  ;  et 

»ut  individu  qui  prendra  frauduleusement  une  telle  qualite 
ra  coupable  de  delit  (misdemeanour),  et  sera  puni  d'amende 
demprisonnement ;  et  le  dommage  cause  par  l'emploi 
auduleux  ou  non  autorise  de  cette  qualite,  pourra  se  recou- 
rer  devant  toute  cour  competente  pour  en  connaitre. 

24.  Se  rendra  coupable   de  delit  et  sera  puni  en  conse-  fsnaine ^pour 
aence,  quiconque,  sciemment,  fera  ou  fera  faire  une  fausse  ration, 
iscription  sur  les  registres  du  ministre  de  l'Agriculture  ;  ou, 
iemment,  produira  ou  fera  presenter,  pour  servir  de  preuve 

ae  piece  ayant  faussement  le  caractere  d'une  expedition  de 
>ute  inscription  sur  les  dits  registres. 
2 
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Anonymous        25.   If  a  book  be  published  anonymously,  it  shall  be  suf- 
entered  in  the  ficient  to  enter  it  in  the  name  of  the  first  publisher  thereof 
pubus2er!r8t  either  on  behalf  of  the  unnamed  author  or  on  behalf  of  such 
first  publisher,  as  the  case  may  be. 

and  subset        26-  ^  shall   not  be  requisite  to  deliver  any  printed  copy 
tionstedi"       °^  ^e  second  or  °t   any  subsequent  edition  of  any  book  or 
books,  unless  the  same  shall  contain  very  important  altera- 
tions or  additions. 

act?onstion  °f  ^-  ^°  ac*i°n  or  prosecution  for  the  recovery  of  any  pen- 
alty under  this  Act,  shall  be  commenced  more  than  two 
years  after  the  cause  of  action  arose. 

unde??h?8ble       28-  The  following  fees  shall  be  payable  to  the  Minister  of 

AC4-  Agriculture   before  an  application  for  any  of  the  purposes 

hereinafter  mentioned  shall  be  entertained,  that  is  to  say  :- — 

On  Eegistering  a  Copyright..*. $1  00 

On  Registering  an  Interim  Copyright...  0  50 

On  Registering  a  Temporary  Copyright  0  50 

On  Recording  an  assignment 1  00 

On  Certified  copy  of  Registration 0  50 

On  Registering  any  decision  of  a  Court 

of  Justice,  lor  every  folio 0  50 

cop?wce  ®n  office  copies  of  documents   not  above  mentioned,  the 

following  charges  shall  be  made  : — 

For  every  single  or  first  folio  certified 

copy $0  50 

For  every  subsequent  hundred  words 
(fractions  from  and  under  fifty  being 
not  counted  and  over  fifty  being 
counted  for  one  hundred) 0  25 


Proviso . 


To  be  part  of 
Con.  kev. 
Fund 

Proviso. 


2.  The  said  fees  shall  be  in  full  of  all  services  performed 
under  this  Act  by  the  Minister  of  Agriculture  or  by  any  per- 
son employed  by  him  in  pursuance  of  this  Act. 

3.  All  fees  received  under  this  Act  shall  be  paid  over  to 
the  Receiver  General  and  form  part  of  the  Consolidated 
Revenue  P'und  of  Canada.  No  fees  shall  be  made  the  subject 
of  exemption  in  favour  of  any  person  ;  and  no  fee.  exacted  by 
this  Act,  once  paid,  shall  be  returned  to  the  person  who  paid  it. 
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25.  En  ce  qui  concerne  la  publication  d'un  livre  anonyme,  JJJJIJIgJf";;. 
il   suffira   qu'il   soit   inscrit  au  nom  de  son  premier  editeur,  nonyme." 
soit  pour  le  compte  de  l'auteur  non  nomme  ou  pour  celui  du 
premier  editeur,  selon  le  cas. 

26.  On  ne  seratenu  au  depot  d'aucun  exemplaire  imprime  Editions  sub- 
de  la  seconde  edition  ou  de  toute  autre  fdition  subsequente  s6(JU3ntes- 
d'un  livre,  qu'autant  qu'elle  contiendra  des  additions  ou  des 
changements  considerables. 

27.  Nulle  action  ou   poursuite   en   recouvrement    d'une  Limitation  de 
amende  sous  l'empire  du  present  acte,  ne  sera  intentee  plus  emps' 

de  deux  ans  apres  le  fait  qui  donnera  lieu  a  la  poursuite. 

28.  Les  taxes  ci-dessous  devront  etre  payees  au  ministre  Honoraires. 
de  T Agriculture,  avant  qu'il  soit  iait  droit   a   une   demande 
relative  a  quelqu'un  des  objets  suivants,  savoir :  — 

Pour  l'enregistrement  d'un  droit  d'auteur $1  00 

Pour  l'enregistrement  d'un  droit  provisoire 

d'auteur 0  60 

Pour  l'enregistrement  d'un  droit  tempore  ire 

d'auteur  0  50 

Pour  l'inscription  en  registre  d'une  cession  ..  1  00 
Pour  une  copie  certifiee  d'enregistrement  ...  0  50 
Pour  l'enregistrement  de  la   decision   d'une 

cour  de  justice,  par  chaque  page 0  50 

Les  expeditions  officielles  de  documents  qui  ne  sont  pas 
mentionnes  ci-dessus,  seront  delivrees  aux  prix  suivants  : — 
Pour  la  premiere  ou  unique  page   de   copie 

certifiee 0  50 

Pour  chaque  cent  mots  en  sus   [les  fractions 

au-dessous  de  cinquante  non  comptees,  et 

celles    au-dessus   de  cinquante,  comptees 

pour  cent] 0  25 

2.  Les  dites  taxes  seront  pour  paiement  plein  et  entier  de  Proviso, 
tous  services  accomplis,  sous  l'empire  du  present  acte,  par  le 
ministre  de   1' Agriculture   ou  toute  personne  employee  par 

lui  en  execution  du  present  acte. 

3.  Toutes  taxes  recues  en  vertu  du  present  acte  seront  ver-  Proviso, 
sees  a  la  caisse  du  receveur- general,  et  formeront  partie  du 
fonds  consolide  de  revenu  du  Canada.     Nulle  taxe  ne  sera  le 
sujet  d'une  exemption  en  faveur  de  qui  que  ce  soit ;  et  nulle 

taxe  exigee  par  le  present  acte,  ne  sera,  apres  avoir  ete  payee, 
remise  a  celui  qui  1'aura  payee. 
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29.  "  The  Copyright  Act  of  1868,"  being  the  Act  Thirty- 
first  Victoria,  Chapter  Fifty-four,  and  all  other  Acts  or  parts 
of  Acts,  inconsistent  with  the  provisions  of  this  Act,  are 
hereby  repealed,  subject  to  the  provisions  of  the  next  follow- 
ing section. 

30.  All  Copyrights  heretofore  acquired  under  the  Acts 
or  parts  of  Act  repealed,  shall  in  respect  of  the  unexpired 
terms  thereof,  continue  unimpaired,  and  shall  have  the  same 
force  and  effect  as  regards  the  Province  or  Provinces  to  which 
they  now  extend  and  shall  be  assignable  and  renewable,  and 
all  penalties  and  forfeitures  incurred  and  to  be  incurred  under 
the  same  may  be  sued  for  and  enforced,  and  all  prosecutions 
commenced  before  the  passing  of  this  Act  for  any  such  penal- 
ties or  forfeitures  already  incurred  may  be  continued  and 
completed  as  if  such  Acts  were  not  repealed. 

31.  In  citing  this  Act  it  shall  be  sufficient  to  call  it  "  The 
Copyright  Act  of  1875." 


OTTAWA  : 
PRINTED  BY  BROWN  CHAMBERLIN, 

LAW  PRINTER   TO   THE   QUEEN'S   MOST   EXCELLENT  MAJESTY, 
ANNO   DOMINI,    1886. 
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29  "  Uacte  de  la  propridte  litteraire  et  artistiqve  de  1868,"  &™og%l ac 
etant  Vacte  31  Victoria,  ch.  54,  et  tous  autres  actes  ou  partie 
d'actes,  incompatibles  avec  les  dispositions  du  present   acte, 

sont  abrogees,  sauf  les  dispositions  de  la  section  suivante. 

30  Touts  droits  d'auteur  ci-devant   acquis  sous  l'empire  dtows  de^ro- 
des  actes  ou  parties  d'actes  par  le  present  abroges,  continue-  «*£»«>*■ 
ront  a  exister  jusqu'a  l'expiration  de  leurs  termes  et  auront 

force  et  effet  dans  la  province  ou  les  provinces  auxquelles 
ils  s'etendent  maintenant ;  et  seront  cessibles  et  renouve- 
lables ;  et  toutes  amendes  et  confiscations  deja  encourues  ou 
qui  seront  encourues  sous  l'empire  des  dits  actes,  pourront 
etre  poursuivies  et  recouvrees ;  et  toutes  poursuites  com- 
mencees  avant  la  passation  du  present  acte  pour  les  dites 
amendes  et  confiscations  deja  encourues,  pourront  etre  con- 
tinues et  mises  a  fin  comme  si  les  dits  actes  n'etaient  point 
abroges. 

31.  En  citant  le  present  acte,  il  suffira  de  dire  "  l'Acte  de  Titreabress. 
1875  sur  la  propriety  litteraire  et  artistique." 


OTTAWA. 
IMPRIMIS  PAR  BROWN  OHAMBERLIN, 

IMPRIMEUR    DBS    LOIS    DE    SA    TRES-EXCELLENTE    MAJESTE    LA.    REINE. 
ANNO    DOMINI,     1886. 
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POUR 


DROITS  D'AUTEUR. 


RULES,  REGULATIONS,  AND  FORMS 

OF  THE 

DEPARTMENT    OF    AGRICULTURE, 

RESPECTING 

"  THE  COPYRIGHT  ACT  OP  1875." 

APPROVED  BY  THE  GOVERNOR  IN  COUNCIL,  ON  THE  7TH  OP  DECEMBER,  1875. 


GENERAL  RULES. 
L 

There  is  no  necessity  for  any  personal  appearance  at  the  Depart- 
ment  of  Agriculture,  unless  specially  called  for  by  order  of  the 
Minister  or  the  Deputy,  every  transaction  being  carried  on  by 
writing. 

II. 

In  every  case  the  applicant  or  depositor  of  any  paper  is  respon- 
sible for  the  merits  of  his  allegations  and  of  the  validity  of  the 
instruments  finished  by  him  or  his  agent. 

III. 

The  correspondence  is  carried  on  with  the  applicant,  or  with 
the  agent  who  has  remitted  or  transmitted  the  papers  to  the  office, 
but  with  one  person  only. 


REGLEMENTS  ET  FORMULES 

OEPARTEMENT  DE  L'AGRICULTURE 

CONCERNANT 

"L'ACTE  DE  1875  SUE  LA  PROPRI^Tfi   LITT^RAIBE 
ET  ARTISTIQUE." 

APPROUYES    PAR   LE   GOUVERNEUR  EN   CONSEIL,    LE    7   DECEMBRE,    1875. 


KEGTLES  OENEEALES. 

I. 

II  n'y  a  aucune  necessite  de  comparaitro  en  personne  au  Minis- 
8re  de  1' Agriculture,  a  moins  que  requis  de  ce  faire  par  le  Ministre 
u  son  assistant,  toute  transaction  etant  faite  par  ecrit. 

II. 

Dans  tons  les  cas,  le  petitionnaire  (ou  le  deposant  de  quelque 
iapier)  est  responsable  du  merite  de  ses  allegations  et  de  la  validity 
es  documents  fournis  par  lui  ou  par  son  agent. 

III. 

La  correspondance  se  fait  avec  le  petitionnaire  ou  avec  son 
gent,  mais  avec  une  seule  personne. 
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IV. 

All  papers  are  to  be  cloai  ly  and  neatly  written  on  foolscap  papei 
ami  every  word  of  them  is  to  be  distinctly  legible,  in  order  that  n< 
difficulty  should  be  met  with  in  the  taking  cognizance  of,  and  ii 
registering  and  copying  them. 

V. 

All  copies  of  books  deposited  in  accordance  with  section  7  o 
"  The  Copyright  Act  of  1875,"  must  be  furnished  with  board  cover 
or  full  bound,  and  all  copies  of  maps  deposited  must  be  mounted. 

VI. 

All  communications  to  be  addressed  in  the  following  words 
To  the  Minister  of  Agriculture,  (Copyright  Branch.)  Ottawa, 

VII. 

In  preparing  an  assignment  in  duplicate  pursuant  to  section  18  o 
"  The  Copyright  Act  of  1875,"  care  should  be  taken  to  allow  on  th< 
back  of  the  document  a  sufficient  space  for  the  insertion  of  th 
certificate. 

VIII. 

As  regards  proceedings  notspecially  provided  for  in  the  following 
form 8,  any  form  being  conformable  to  the  letter  and  spirit  of  the  law 
will  D3  accepted,  and  if  not  conformable  will  be  returned  for  correc 
tion. 

IX. 

A  copy  of  the  Act  and  the  Rules  with  a  particular  section  marked 
sent  to  any  person  making  an  inquiry  is  intended  as  a  respectfu 
answer  by  the  office. 
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IV 

Tout  document  devra  etre  eerit  proprement  sur  grand  papier 
loolscap  "  et  chaque  mot  devra  etre  lisible,  afin  qu'il  n'y  ait  aucune 
1 98 cu lie  a  <n  prendre  connaissance,  a  l'enregistrer  ou  a  le  copier. 

V. 

Tous  exemplaires  de  livres  deposes  en  vertu  de  la  clause  7eme  de 
'Acte  de  1875  sur  la  propriete  litteraire  et  artibtique  "  devront 
*e,  au  pi  ealable,  ou  cartonnes,  ou  relies,  et  toutes  copies  de  cartes 
mtees. 

Vf. 

Toutes  communications  devront  etre  adressees  cornme  suit : — Au 
nitttre  de  I'Agriculture  (Brancht  des  droits  d'auteur)  Ottawa. 

VII. 

Dans  la  preparation,  en  double,  d'une  cession,  conformement  a  la 
»use  18eme  de  '*  l'Acte  do  1875  sur  la  propriete  litteraire  et  artis- 
te," on  doit  avoir  soin  de  laisser  sur  le  dos  de  ces  documents 
space  suffiVant  pour  y  inserer  le  certificat. 

VIII. 

Au  snjet  des  manieres  de  proceder  auxquelles  il  n 'est  pas  speciale- 
ant  pourvu  par  les  forraules  ci-jointes,  toute  formule  contorme  a  la 
,tre  et  a  l'esprit  de  la  loi  sera  acceptee,  et  daus  le  cas  contraire,  elle 
ra  renvoyee  pour  etre  corrigee. 

IX. 

TJn  exemplaiie  de  la  loi  et  resrlements,  avec  indication  particuliere 
ane  section  quelconque,  expedie  a  une  personno  demandant  quelque 
nseignement,  eervira  de  reponse  par  lo  bureau. 
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X. 

COPYRIGHTS 


An  application  for  the   registration   of  a   Copyright,  if  made  by 
Proprietor  himself,  shall  be  made  after  the  following  form  : 

To  the  Minister  of  Agriculture, 

(Copyright  Branch)  Ottawa. 

I  (name  of  person),  domiciled  in  Canada,  (state  the  place  andprovh 
or  in  any  other  part  of  the  British  Possessions  (state  the  place),  or  b 
a  citizen  of  any  Country,  (state  the  Country),  having  an  Internati 
Copyright  treaty  with  the  United  Kingdom,  as  the  case  may  be)  her 
declare  that  I  am  the  proprietor  of  the  (book,map,  chart,  &c,  &c. 
the  case  may  be  ),  called  (title  or  name  as  the  case  may  be)  and  that 
said  (book,  map,  &c,  as  the  case  may  be)  has  been  published  in  Can 
by  (name  of  the  publisher  thereof)  in  the  (name  of  the  locality  to, 
the  publication  has  taken  place)  in  the  Province  of  (Quebec,  i\ 
Scotia,  New  Brunswick,  &c,  as  the  case  may  be)  and  hereby  reqi 
the  Kegistration  of  the  same,  and  for  that  purpose  I  herewith 
ward  the  fee  required  by  the  Copyright  Act  of  18*75,  together  v 
two  copies  of  the  (book,  map,  chart,  &c,  as  the  case  may  be,  if 
object  is  a  painting,  a  sculpture  or  any  other  w^rk  of  art,  a  wrii 
description  of  such  work  of  art,) 

In  testimony  thereof,  I  have  signed  in  the  presence  of  the  1 
undersigned  witnesses  at  the  place  and  date  hereunder  mentionec 

(Place  and  date.) 

(Signature  of  the  Propriet< 

Signature  of  the  two  witnesses.  | 
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X. 

PROPRIETE   LITTERAIRE    ET   ARTIST1QUE. 


demande  d'enregktrement  d'un  droit  d'anteur.devra  etre  faite 
i'apies  la  foimule  ci-dessous  lorsque  le  Pititionnaire  est  le  Fro- 
prUtaire  meme. 

iinistre  de  V Agriculture, 
(Branche  des  Droits  d'auteur,) 
Ottawa. 

(nom  de  la  personne)  domicilii  en  (Canada,  dans  la  ciU,  villeou 
'lolalitL  selon  le  cas,)  dans  Ja  province  de  (Ontario,  Quebec, 
idle-Ecosse,  Nouveau- Brunswick,  suivant  le  cas,  ou  dans  une  partie 
onque  des  Possessions  Britanniques-disignez  dans  quelle  partie,— 
ant  citoyen  d'un  pays  ay  ant  fait  avec  le  Boyaume-Uni  une  convert. 
Internationale  sur  la  Fropriiti  LitUraire  et  Artistique,  swvaiit  le 
declare  etre  le  Proprietaire  du  (Livre,  Carte  Gdographique,  Carte 
me  etc.,  etc.,  selon  le  cas)  dit  (Titre  ou  nom  selon  le  cas)  et  que  le 
' Livre,  Carte,  etc.,  suivant  le  cas)  a  ete  publie  en  Canada  par 

de  VEditeur),  dans  la  (nom  de  la  place  oil  la  publication  a  eu  lieu) 
'  la  Province  de  (Ontario,  Quibec,  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau- 
iswick,  suivant  le  cas)  et  je  demande  par  ces  presentes  l'enregis- 
iont ;  a  cette  fin,  j'inclus  ici  le  montant  de  la  taxe  requise  par 
LCte  de  1875  sur  la  Propriete  Litteraire  et  Artistique,  ainsi 
deux  copies  du  (Livre,  Carte  Giographigue,  Carte  Marine,  etc 

le  cas,  et  si  Vobjet  est  un  tableau,  une  sculpture  ou  tout  autre  objet 
\  une  description  par  icrit  du  dit  objet  d'art.) 

q  foi  de  quoi  j'ai  signe  en  presence  des  deux  temoins  souesigne?, 
lieu  et  date  ci-dessous  mentionnes. 

(Lieu  et  Bate  ) 

(Signature  da  Proprietairo). 

lature  des  deux  temoh 


smoii  s.  \ 
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xr. 

An  application  for  the  Kegistration  of  a  Copyright,  if  made  by 
Agent  of  the  Proprietor,  shall  be  made  after  1  he  following  form:- 

To  the  Minister  of  Agriculture, 
(Copyright  Branch) 

Ottawa. 

The  undersigned,  resident  in  the  (designation  and  name  of  the  loc 
lity  and  Province  where  the  Agent  resides)  being  the  Agent  authorize 
by  (name  of  the  Proprietor,  stating  where  domiciled  in  Canada  or 
any  other  part  of  the  British  Possessions,  or  being  a  Citizen  of  ar 
Country— stating  the  Country  -  having  an  International  Copyright  trea\ 
with  the  Umtea  Kingdom,  as  the,  case  may  be)  hereby  declare  th;L 
(Name  of  the  proprietor)  is  the  proprietor  of  the  (Book,  Map,  Char  j 
&c,  &c,  as  the  case  may  be,)  called  (title  or  name,  as  the  case  may  be 
and  that  the  said   (Book,  Map,  Chart,  &c,  as  the  case  may  be)  hi 
been  published   in  Canada  by  (name  of  the  publisher  thereof)  in  th 
(designation  and  name  of  the  locality  where  the  publication  has  takt 
place)  in  the  Province  oi  (Ontario,  Qutbec,  Nova  Scotia,  New  Brun 
wick,  &c,  as  the  case  may  be)  and  hereby  request  the  registration  ( 
the  same,  and  for  that  purpose  I  herewith  forward  the  fee  require 
by  "  The  Copyright  Act  of  18*75,"  together  with  two   copies  of  th 
(Book,  Map,  Chart,  &c,  &n.,  as  the  case  may  be,  if  the  object   is 
painting,  a  sculpture,  or  any  other  work  of  art,  a  written  description  ( 
such  work  of  art.) 

In  testimony  thereof  I  have  signed  this  application  in  the  preeenc 
of  the  two  undersigned  witnesses  at  the  place  and  date  hereunde 
mentioned. 

(Place  and  Date) 

(Signature  of  the  Agent  of  the  Propi  ietor. 

Signature  of  the  two  witnesses.  ) 
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XI. 

ne  demande  d'enresristrement  d'un  droit  d'auteur  devra  etre  faite 
d'apres  la  formule  ci-dessous,  lorsque  le  Petitionnaire  est  Agent 
du  ProprUtaire. 

u  Ministre  de  Agriculture, 

(Branche  des  Droits  oVAuteur) 

Ottawa. 

Je,  smissigne,  residant  en  (designation  du  nom  de  la  localiU  et  Pra- 
nce ou  riside  I' Agent)  etant  1' Agent  autorise  de  (nom  du  ProprUtaire 
iec  designation  du  lieu  ou  il  rdside,  en  Canada,  ou  dans  une  partie  quel- 
nque  des  Possessions  Britanniques,  ou  itant  citoyen  d'un  pays  ayant 
it  avec  la  Royaume-Uni  une  convention  Internationale  sur  la  propriety 
\tiraire  et  artistique,  suivant  le  cas)  declare  par  ces  preserves  que 
wm  du  ProprUtaire)  est  le  proprietaire  du  (Livre,  Carte  Giographi- 
te,  Carte  Marine,  etc.,  etc.,  selon  le  cas)  intituie  (titre  ou  nom,  selon  le 
is)  et  que  le  dit  (Livre,  Carte  Giographique,  Carte  Marine,  etc.,  etc., 
Ion  le  cas)  a  ete  publie  en  Oxnada  par  (nom  de  VEditeur)  dans  la 
torn  de  la  place  tii  la  publication  a  eu  lieu)  dans  la  Province  de 
Ontario,  Quibec,  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau- Brunswick,  suivant  le  cas) 
t  je  demande  par  ces  presentes  l'enregistrement;  et  a  cette  fin, 
inclus  ici  le  montant  de  la  taxerequise  par  "  l'Acte  de  1875  sur  la 
ropriete  Litteraire  et  Artistique,"  ainsi  que  deux  copies  du  (Livre, 
'arte  Gtographiqae,  Carte  Marine,  etc.,  etc,,  selon  le  cas,etsi  V  objet  est 
n  tableau,  une  sculpture,  o\i  tout  autre  objet  oCart,  une  description  par 
Tit  du  dit  objet  d'art). 

En  foi  de  quoi,  j'ai  signe  en  presence  des  deux  temoius  soussiges 
ux  lieu  et  date  ci-dessous  meniionnes. 

(Lieu  et  Bate.) 

(Signature  de  1'Agent  de  Proprietaire.) 

Signature  des  denx  temoins.  ) 
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XII. 

INTERIM  COPYRIGHT. 


An  application  for  the  registration  of  an  Interim  Copyright,  if 
made  by  the  Proprietor  himself,  shall  be  made  after  the  following 
form : — 

To  the  Minister  of  Agriculture, 

(Copyright  Branch,') 
Ottawa. 

I  (name  of  person),  domiciled  in  Canada,  (state  the  \place  and  Pro- 
vince,) or  in  any  other  part  of  the  British  Possessions,  state  the  place) 
or  being  a  citizen  of  any  country  (state  the  country),  having  an  Inter- 
national Copyright  treaty  with  the  United  Kingdom,  \as  the  case  may 
be)  hereby  declare  that  I  am  the  proprietor  of  a  (Book,  Map,  Chart, 
&c,  as  the  case  may  be)  called  (title  or  name  as  the  case  may  be)  for 
which  I  hereby  request  the  privilege  of  an  Interim  Copyright,  to 
the  terms  of  the  Act,  and  for  that  purpose,  I  herewith  forward  the 
fee  required  by  "  The  Copyright  Act  of  1875,"  together  with  a  copy 
of  the  title  of  the  said  (Book,  Map,  Chart,  &ct,  as  the  case  may  be.) 

In  testimony  thereof  I  have  signed,  in  the  presence  of  the  two 
undersigned  witnesses,  at  the  place  and  date  hereunder  mentioned. 

(Place  and  date  )  (Signature  of  the  Proprietor.) 

Signature  of  the  two  witnesses.  ) 
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An  application  for  the  registration  of  an  Interim  Copyright,  if 
made  by  the  Agent  of  the  Proprietor,  shall  be  made  after  the  following 
form: — 

To  the  Minister  of  Agriculture, 

(Copyright  Branch,) 
Ottawa. 

The  undersigned,  resident  in  the  (designation  and  names  of  the  locality 
aad  Province  where  the  agent  resides)  being  the  agent  authorized  by 
(name  of  the  proprietor,  stating  where  domiciled,  in  Canada  or  in  any 
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XII. 

DROITS    PROVISOIRES    D'AUTEUR. 


[Joe  demande  d'enregistrement  d'un  Droit  Provisoire  d'auteur  devra 
etre  faite  d'ayres  la  for  mule  ci-dessous,  lorsque  le  Petitionnaire 
est  le  ProprUtaire  me  me. 

iu  Ministre  de  V  Agriculture, 

(Branche  des  Droits  d  Auteur), 
Ottawa. 

Je  (nom  de  la  personne)  domicilii  en  (Canada,  dans  la  citl,  ville  ou 
mtre  localite,  selon  le  cas)  dans  la  Province  de  (Ontario,  Quebec,  Nou- 
lelle-Ecosse,  Nouveau- Brunswick,  suivant  le  cas)  ou  dans  une  partie  quel- 
wnque  des  Possessions  Britanniques — designez  dans  quelle  partie, — ou 
Itant  citoyen  d'un  pays  ayantfait  avec  le  Moyaume-Uni  une  convention 
nternationale  sur  la  proprUU  littiraire  et  artistique,  suivant  le  cas) 
leclare  etre  le  proprietaire  du  (Livre,  Carte  Giographiqve,  Cane 
Marine,  ete.,  etc.,  selon  le  cas)  intitule  (Hire  ou  nom,  selon  le  cas)  pour 
equel  je  reclame,  par  ces  presentes,  le  privilege  d'un  Droit  Provi- 
joire  d' Auteur,  conformement  a  la  loi ;  et  a  cette  fin,  j'inclus  ici  le 
tnontant  de  la  taxe  requise  par  "  PActe  de  1875  sur  la  Propriete 
Litteraire  et  Artistique,"  ainsi  qu'une  copie  du  titre  du  dit  (Livre, 
larte  Qiographique,  Carte  Marine,  etc.,  etc,  selon  le  cas). 

En  foi  de  quoi,  j'ai  signe  en  presence  des  deux  temoins  soussignes 
mx  lieu  et  date  ci-dessous  mentionnes. 

(Lieu  et  Date.) 

(Signature  du  Proprietaire.) 
Signature  des  deux  temoins. ) 


XIII. 


Une  demande  d'enregistrement  d'un  Droit  Provisoire  d'auteur  devra 
etre  faite  d'apres  la  formule  c'-dossous,  lorsque  le  Petitionnaire 
est  Agent  du  ProprUtaire. 

Au  Ministre  de  V Agriculture, 

(Branche  des  "Droits  d'Auteur,) 
Ottaua. 

Je,  soussigne,  residant  en   (designation  du  nom  de  la  locality  et 
Province  ou  riside  V agent)  6tant  l'agent  autorise  de  (nom  du  Propria 
take  avec  designation  du  lieu  ou  il  riside,  en  Canada,  ou  dans  une  partie 
3 
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other  part  of  the  British  Possessions,  or  being  a  citizen  of  any  countr 
(stating  the  country)  having  an  International  Copyright  treaty  with  t 
United  Kingdom,  as  the  case  may  be)  hereby  declare  that  (name 
the  proprietor)  is  the  proprietor  of  the  (Book,  Map,  Chart,  &c  ,  &c. 
as  the  case  may  be)  called  (title  or  name,  as  the  case  may  be)  for  which 
I  hereby  request  the  privilege  of  an  Interim  Copyright,  to  the 
terms  of  the  Act,  and  for  that  purpose  I  herewith  forward  the  fee 
required  by  "  The  Copyright  Act  of  1875,"  together  with  a  copy 
of  the  title  of  the  said  (Book,  Map,  Chart,  &c,  &c,  as  the  case  may  be.) 

In  testimony  thereof  I  have  signed   in   the   presence   of  the  two 
undersigned  witnesses,  at  the  place  and  date  hereunder  mentioned. 

(Place  and  date.) 

(Signature  of  the  Agent  of  the  Proprietor.) 

Signature  of  the  two  witnesses.  \ 


XIV. 

TEMPORARY    COPYBIGHTS. 


An  application  for  the  registration  of  a  Temporary  Copyright  if 
made  by  the  Proprietor  himself,  shall  be  made  after  the  following 
form : — 

To  the  Minister  of  Agriculture, 

(Copyright  Branch,) 

Ottawa. 

I  (name  of  person)  domiciled  in  Canada,  (state  the  place  and  Pro- 
vince,) or  in  any  other  part  of  the  British  Possessions,  (state  the  place,) 
or  being  a  Citizen  of  any  Country,  (state  the  Country,)  having  an  Inter- 
national Copyright  treaty  with  the  United  Kingdom,  as  the  case  may  be) 
hereby  declare  that  I  am  the  proprietor  of  the  {Book,  Story,  Novel, 
&c,  &c.t  as  the  case  may  be)  called  (title  or  name)  which  is  now  being 
preliminarily  published  in  separate  articles,  in  the  (state  the  name, 
place  and  province  of  the  Newspaper  or  Periodical  in  which  the  work  is 
being  published)  for  which  I  hereby  request  the  privilege  of  a 
Temporary  Copyright  to  the  terms  of  the  Act,  and  for  that  purpose 
I  herewith  forward  the  fee  required  by  "The  Copyright  Act  of 
1815,"  together  with  a  short  analysis  of  the  said  work. 
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quelconque  des  Possessions  Britanniques,  ou  itant  citoyen  oVun  pays  ay  ant 
fait  avec  le  Royaume-Uni  une  convention  Internationale  sur  la  ProprUti 
Litttmire  et  Artistique,  suioant  le  cas)  declare  par  ces  presentes,  quo 
(nom  du  Proprietaire)  est  le  proprietaire  du  (Livre,  Carte  Geogra- 
phique,  Carte  Marine,  etc.,  etc,  selon  le  cas)  intitule  (titre  ou  nom, 
selon  le  cas)  pour  lequel  je  reclame  par  ces  presentes,  le  privilege 
d'un  Droit  Provisoire  d'Auteur,  conformement  a  la  loi ;  et  a  cette 
fin,  j'inclus  ici  le  montant  de  la  taxe  requise  par  "  PActe  de  18f  5  sur 
la  Propriete  Litteraire  et  Artistique  "  ainsi  qu'une  copie  du  titre  du 
dit  (Livre,  Carte  Giographique,  Carte  Marine,  etc  ,  etc.,  selon  le  cas) 

En  foi  de  quoi  j'ai  signe  en  presence  des  deux  temoins  soussignes, 
aux  lieu  et  date  ci-dessous  mentionnes. 

(Lieu  et  date) 

(Signature  de  1' Agent  du  Proprietaire.) 
Signature  des  deux  te"moins,    I 


XLV. 

DROITS   TEMPJRAIRES    D'AUTEUR. 


Une  demande  d'enregistrement  d'un  Droit  Temporaire  d'auteur, 
devra  etre  faite  d'apres  la  formula  ci-iessous,  lorsque  le  Petition- 
naire  est  le  ProprUtaire  me  me. 

Au  Ministre  de  V Agriculture, 

(Branche  des  Droits  d'auteur,) 

Ottawa. 

Je  (nom  de  la  personne)  domiciiie  en  (Canada,  dans  la  ciU,  ville  ou 
xutre  localiU,  selon  le  cas)  dans  la  Province  de  (Ontario,  QuSbec, 
Nouvelle-Ecosse.  Nouveau- Brunswick,  suivant  le  cas)  ou  dans  unepartie 
quelconque  des  Possessions  Britanniques, — dhignez  dans  quelle  partie, — 
?u  itant  citoyen  d'un  pays  ayantfait  aoec  le  Royaume-Uni  une  convention 
Internationale  sur  la  Propriiti  LitUraire  et  Artistique,  selon  le  cas) 
ieclare  etre  le  Proprietaire  du  (Livre,  Histoire,  Roman,  etc,  etc.,  selon 
le  cas)  intitule"  (titre  ou  nom,  selon  le  cas),  actuellement  en  voie  de 
publication,  par  articles,  dans  le  (designez  le  nom  du  journal  ou  de 
Vicrit  piriodique  dans  lequel  se  fait  la  publication,  ainsi  que  le  nom  de  la 
place  ou  province  oil  se  publie  ce  journal  ou  icrit  periodique)  pour  lequel 
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In  testimony  thereof  I   have  signed   in  the  presence  of  the  two 
undersigned  witnesses,  at  the  place  and  date  hereunder  mentioned. 

(Place  and  date.) 

(Signature  of  the  Proprietor.) 

Signature  of  the  two  witnesses.  ) 


XV. 


An  application  for  the  Kegistration  of  a  Temporary  Copyright,  if 
made  by  the  Agent  of  the  Proprietor  shall  be  made  after  tho  follow- 
ing form  : — 

To  the  Minister  of  Agriculture, 

(Copyright  Branch,) 

Ottawa, 

The  undersigned,  resident  in  the  (designation  and  name  of  the 
locality  and  Province  where  the  Agent  resides)  being  the  Agent  author- 
ized by  (name  of  the  proprietor  stating  where  domiciled,  in  Canada,  or 
in  any  other  part  of  the  British  Possessions,  or  being  a  Citizen  of  any 
country,  (stating  the  Country,)  having  an  International  Copyright 
treaty  with  the  United  Kingdom,  as  the  case  may  be)  hereby  declare  I 
that  (name  of  the  proprietor)  is  the  proprietor  of  the  (Book,  Story, 
Novel,  &c,  &c  ,  as  the  case  may  be)  called  (title  or  name)  which  is 
now  being  preliminarily  published  in  separate  articles  in  the  (state 
the  name,  place  and  Province  of  the  Newspaper  or  Periodical  in  which 
the  w>rk  is  being  published)  for  which  I  hereby  request  the  privilege 
of  a  Temporary  Copyright,  to  the  terms  of  the  Act,  and  for  that 
purpose  I  herewith  forward  the  fee  required  by  "  The  Copyright 
Act  of  18*75,"  together  with  a  short  analysis  of  the  said  work. 

In  testimony  thereof,  I  have  signed  in  the  presence  of  the  two 
undersigned  witnesses,  at  the  place  and  date  hereunder  mentioned. 
(Place  and  date.) 

Signature  of  the  Agent  of  the  Proprietor. 

Signature  of  the  two  witnesses.  ) 
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je  reclame,  par  ccs  presentes,  le  privilege  d'un  Droit  Temporaire 
d'auteur,  conformement  a  la  loi ;  et  a  cette  fin,  j'inclus  ici  le  montant 
de  la  taxe  requise  par  "  l'Acte  de  18 1 5  sur  la  Propriete  Litteraire  et 
Artistique,"  ainsi  qu'une  courte  analyse  du  dit  ouvrage. 

En  foi  de  quoi  j'ai  signe  en  presence  des  deux  temoins  soussignes, 
aux  lieu  et  date  ci-dessous  mentionnes. 

{Lieu  et  date.) 

(Signature  du  Proprietaire.) 

Signature  des  deux  temoins.  7 


XV. 

Une  demande  d'enregistrement  d'un  Droit  Temporaire  d'Auteur, 
devra  etre  faite  d'apres  la  formule  ci-dessous  lorgque  le  Petition- 
naire  est  agent  du  Proprietaire. 

Au  Ministre  de  V Agriculture, 

(Branche  des  Droits  d'Auteur) 
Ottawa. 

Je,  soussigne,  residant  en  (designation  du  nom  de  la  localiie  et  Pro- 
vince ou  reside  V Agent)  etant  l'Agent  autorise  de  (nom  du  Proprietaire 
wee  designation  du  lieu  oil  il  reside,  en  Canada,  ou  dans  une  partie  quel- 
onque  des  Possessions  Britanniques, — disignez  dans  quelle  partie,— ou 
itant  citoyen  d'un  pays  ay  ant  fait  avec  le  Royaume-JJni  une  convention 
nternationale  sur  la  Propriete  Litteraire  et  Artistique,  selon  le  cas,) 
36clare  par  ces  presentes,  que  (nom  du  Proprietaire)  est  le  Proprie- 
taire du  (Livre,  Ilistoirt,  Roman,  etc.,  etc.,  selon  le  cas)  intitule  (titre 
m  nom,  suivant  le  cas)  actuellement  en  voie  de  publication,  par 
articles,  dans  le  (dhignez  le  nom  du  Journal  ou  de  Xicrit  periodique 
ians  lequel  se  fait  la  publication,  ainsi  que  le  nom  de  la  place  et  Pro  ■ 
nnce  ou  se  pull  e  ce  Journal  ou  icrit  periodique)  pour  lequel  je  reclame 
?ar  ces  presentes,  le  privilege  d'un  Droit  Temporaire  d'Auteur, 
jonformement  a  la  loi  ;  et,  a  cette  fin,  j'inclus  ici  le  montant  de  la 
:axe  requise  par  "  l'Acte  de  1875  sur  la  Propriete  Litteraire  et 
irtistique,"  ainsi  qu'une  courte  analyse  du  dit  ouvrage. 

En  foi  de  quoi  j'ai  signe  en  presence  des  deux  temoins  soussignes, 
iux  lieu  et  date  ci-dessous  mentionnes. 

(  Lieu  et  date.) 

(Signature  de  l'Agent  du  Proprietaire.) 

Signature  des  deux  temoins.  ) 


NOTICE 


The  correspondence  with  the  Department  is  carried,  through  the  Canadian 
Mail,  tree  of  postage. 

The  forwarding  of  any  paper  should  always  be  accompanied  by  a  letter,  and  a 
separate  letter  shoald  be  written  in  relation  to  each  distinct  subject. 

It  is  particularly  recommended  that  reference  should  be  made  to  the  law  before 
writing  on  any  subject  to  the  Department,  in  order  to  avoid  unnecessary  explana- 
tions and  useless  lo3S  of  time  and  labor. 

A  sufficient  margin  should  be  left  on  every  paper,  and  specially  on  specifica- 
tions and  assignments  for  the  insertions  of  references  or  certificates  and  for  the 
affixing  of  the  seal  thereto. 

It  must  be  remembered  that  the  better  papers  are  executed,  the  sooner  the  work 
is  dispatched  at  the  office,  and  the  surer  the  regularity  of  the  proceeding  is 
guaranteed. 


AVIS. 


La  correspondence  avec  le  departmont  a  lieu,  par  la  malle  canadienne, 
franche  de  port. 

Tout  papier  transmis  devrait  etre  accoinpagne  d'uie  lettre,  et  chaque  lettre 
ne  devrait  avoir  trait  qu'a  un  seul  sujet. 

On  r  commande  particul-'erement  d 'examiner  la  loi,  avant  d'ecrire  au  depar- 
teraent  sur  un  sujet  quelconque,  afin  d'eviter  des  explications  et  un  travail 
in  utiles. 

Sur  chaque  document  ecrit,  et  surtout  sur  lea  specifications  et  cessions  on  doit 
laisser  l'espace  suffisant  en  blanc  pour  les  notes,  certificate  et  l'application  du 
sceau,  quand  il  y  a  lieu. 

On  ne  doit  jamais  oublier,  que  mieux  faites  sont  les  ecritures,  plus  prompter 
Dent  s'execute  la  besogne  et  plus  reguliers  sont  les  procedei. 
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